
З А Ш  ПРОФЕССОРА ВАГНЕРА.
И зъ р азск а зо в ъ  В. О льден а1).

Полковникъ отло- 
жилъ газету, въ сто­
рону.

— Этотъ вопросъ 
„о сшгЬ прыжка у 
различныхъ живот- 
ны хъ“ напомнилъ 
мн'Ь моего стараго 
пр1ятеля, профессора 
В а гн е р а , ск азал ъ  
онъ. — Поташный 

былъ ста- 
рикъ, хотя 
и ученый; 
и добрей­
шая ду­
ша... Х о ­
тите, раз- 
скажу, что 
онъунасъ 
у с т р а и- 
валъ?

— Хо- 
тимъ, хо- 
тимъ! Раз- 
скаж ите! 
закричали 

_________  мы всНЬ.
*) А вторъ  въ этомъ юмористическомъ раз- 

оказ'Ь добродушно подсмеивается надъ людь­
ми, слишкомъувлекакшшмися всякагорода изо- 
бр ^ тетя м и . Конечно, и профессоръ Вагнеръ и 
всгЬ его затЪи— просто выдумка, и вей эти раз- 
сказы— веселая сказка.

— Хорошо. Д^ло было въ Берли- 
нополльсЬ; городишко этотъ, какъ вы, 
можетъ-быть, слыхали, самое скром­
ное, тихое и безобидное местечко въ 
Соединенныхъ Штатахъ, и судьба по­
ступила коварн,Ьйшимъ образомъ, за- 
бросивъ туда почтеннаго н^мецкаго 
профессора. Онъ до  ̂ такой степени 
увлекался наукой и всякими изобр^- 
тешями, что ему не время и не м'Ьсто 
было находиться въ нашемъ богоспа- 
саемомъ городишк^. Можетъ-быть, 
живи онъ въ будущемъ столетии, въ 
какой - нибудь столиц^,—его выдумки 
были бы признаны наукой, усовершен­
ствованы и применены на практик^; 
но никому изъ жителей Берлино- 
полльса (начиная съ супруги самого 
профессора) не понять было хитроум- 
ныхъ загЬй, и даже меня, при всей 
симпатш къ доброму старику, разби- 
раетъ только смЪхъ, когда я вспомню 
объ его опытахъ.

НапртгЪръ, хоть этотъ вопросъ о 
сил^ прыжка: батюшки св̂ Ьты, какая 
это была погЬха!..

Началось тоже по поводу газетной 
статьи. Захожу я къ профессору и 
застаю его въ волненш: расхажи- 
ваетъ по своей) мастерской громад­
ными, грузными шагами, ерошитъ с^- 
дые волосы, сердито машетъ газетой и 
что-то бормочетъ. ЗамЪтилъ меня —
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посггЬшилъ навстречу, протягива- 
етъ руки и говорить съ негодова- 
шемъ:

— В'Ьдь это возмутительно! Просто 
возмутительно!

— Что возмутительно, профессоръ? 
спрашиваю.

— Да вотъ, прочтите! Тутъ высчи­
тано, насколько далеко можетъ пры­
гать каждое животное, и оказывается, 
что х у ж е  вс'Ьхъ прыгаетъ челов'Ькъ, 
а лучш е вс'Ъхъ — блоха! Блоха, а?!...' 
Вы только подумайте: челов’Ькъ, царь 
природы, можетъ перепрыгнуть раз­
стояше только въ три раза большее 
своего роста, а блоха, жалкое, глу­
пое насекомое, свободно перепры- 
гиваетъ два фута, то-есть разстояше 
въ 500 разъ большее ея собственной 
длины!.. В'Ьдь это обидно, это оскор­
бительно!..

Очевидно, на профессора нашло 
крайне возбужденное настроеше. Я  
уже зналъ, что посл-Ь этого обыкно­
венно создавался какой-нибудь уди­
вительный планъ, основанный на эле- 
ктро-техник'Ь, химш, механик'Ь и про- 
чихъ мудреныхъ наукахъ. Глядя на 
разгор'Ьвипяся щеки и блестяшде изъ- 
подъ косматыхъ с-Ьдыхъ бровей глаза 
моего пр1ятеля, я вспомнилъ о вс'Ъхъ 
его прежнихъ изобрктешяхъ, изъ ко- 
торыхъ ни одно не удалось, какъ сл'Ь- 
дуетъ, и невольно улыбнулся:

— Что же, профессоръ, если ужъ 
это такъ обидно, то вамъ оста­
ется только выдумать способъ, по- 
средствомъ котораго челов’Ькъ тоже 
могъ бы перепрыгивать разстояше 
въ 500 разъ больше собственнаго 
роста.

— И выдумаю! И выдумаю! загоря­
чился старикъ. — Неужели челов'Ькъ 
не можетъ доказать жалкому насЬко-

мому свое превосходство? Неужели 
мы обязаны хладнокровно признавать 
надъ собой первенство такого нераз­
витого создашя, какъ блоха?.. НЬть, 
н'Ьтъ! Тысячу разъ н’Ьтъ! Когда всЬ 
люди узнаютъ, какъ возмутительно 
перепутала природа свойства блохи и 
челов-Ька, то, наверное, скажутъ мн'Ь 
спасибо за исправлеше подобной ошиб­
ки!.. Не безпокойтесь, полковникъ: на 
этотъ разъ моя идея проста и удастся 
какъ нельзя лучше; даже мистриссъ 
Вагнеръ останется довольна.

Уб'Ьждать, шутить, спорить — все 
было бы безполезно; послушавъ еще 
нисколько минуть горнч1Я разсужде- 
шя пр1ятеля, я распрощался.

Прошло почти два м-Ьсяца, въ про- 
должеше которыхъ я встр'Ьчалъ про­
фессора только мелькомъ. Теперь онъ 
былъ чрезвычайно молчаливъ, сосре- 
доточенъ и важенъ, какъ обыкновен­
но въ перюды создашя чего - нибудь 
небывалаго, и нисколько не изм'Ьнялъ 
своего настроешя изъ-за пустяковъ, 
поражавшихъ каждаго, кто не зналъ 
о его последней фантазш: съ каждымъ 
выходомъ изъ дома на немъ оказыва­
лись новые синяки, шишки, ссадины, 
и за эти два м-Ьсяца онъ показалъ уди- 
вленнымъ жителямъ Берлинополльса, 
что челов'Ькъ можетъ хромать по край­
ней мЬр-Ь десятью различными спосо­
бами. Но профессоръ пользовался та- 
кимъ . глубокимъ уважешемъ согра- 
жданъ, что даже уличнымъ мальчиш- 
камъ не приходило въ голову улы­
баться, когда онъ показывался у  сво- 
ихъ оконъ съ цЬлой радугой синя- 
ковъ на лиц-Ь или отправлялся на 
прогулку самой невиданной поход­
кой.

Я  зналъ, что все это означаетъ, и 
искренно жал'Ьлъ старика, боясь, что
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онъ окончательно сломаетъ себе шею, 
не достигнувъ совершенствъ блохи.

Но прошло недель пять, и въ одно 
ясное майское утро профессоръ явился 
ко мне въ блестящемъ виде: совер­
шенно здоровый, очевидно, довольный 
собой и полный горделиваго достоин­
ства.

—  Вы помните, полковникъ, нашъ 
разговоръ относительно преимущества 
блохи передъ челов'Ькомъ? Ну, такъ 
знайте, что этого преимущества боль­
ше не существуетъ: съ помощью ум- 
ницы-науки мн'Ь удалось изобрести 
способъ, посредствомъ котораго че- 
лов'Ькъ можетъ перепрыгнуть разстоя- 
ше въ 700 разъ длиннее его роста!

— Въ 700 разъ длиннее?... Это... это 
было бы ужасно любопытно увидать 
собственными глазами.

— Конечно, вы первый и увидите 
мое изобретете: вы мой единствен­
ный другъ въ этомъ заглохшемъ ме­
стечке. Здесь люди прозябаютъ въ 
полномъ нев'Ьд'Ьнш сокровищъ науки.

— Когда же и где вы покажете мн'Ь 
первый опытъ?

— Выбирайте любое время; а место 
я пригляд'Ьлъ уже самъ: ближайшее 
свободное пространство — это лугъ 
мистера Фадденса, на южномъ краю 
города.

— Отлично. Действительно, намъ 
не найти ближе места, где бы... вашъ 
ростъ... где бы вы могли такъ свободно 
прыгать... На лугу мистера Фадденса 
никто васъ не стеснить и даже никто 
не. увидитъ, кроме двухъ-трехъ ко- 
ровъ А  если попадутъ туда ненаро- 
комъ городсшя блохи, то, конечно, 
тутъ же перемрутъ отъ досады. Что 
же касается времени... да вотъ, сего­
дня после завтрака мне делать ре­
шительно нечего, а погода прекрас­

ная. Отправимся, не теряя времени!.. 
Только не захватить ли намъ съ собой 
доктора на всякш случай?

— Полковникъ, вы прекрасный че- 
ловекъ, но все еще не прониклись 
достаточной верой въ науку. Поймите, 
что мое изобретете построено на 
строгихъ научныхъ основатяхъ, и 
докторъ намъ решительно не нуженъ.

— Ну, какъ хотите.
Ровно въ два часа профессоръ за- 

шелъ за мной. Приступая къ опыту, 
онъ былъ совершенно уверенъ въ 
себе и спокоенъ. Подъ мышкой онъ 
держалъ большой свертокъ, а въ ру- 
кахъ удочку и весло. Когда я поинте­
ресовался, зачемъ ему понадобились 
удочка и весло, старикъ отвечалъ:

— Для того, чтобы отвлечь отъ 
насъ внимаше: если бы люди увидели, 
что мы отправляемся на пастбище съ 
целью простой прогулки, они нашли 
бы это подозрительнымъ и могли бы 
увязаться за нами ради любопытства; 
а когда у  насъ въ рукахъ рыболов- 
ныя*принадлежности,—никому и въумъ 
не прицетъ заподозрить что-нибудь 
необыкновенное.

Это было совсемъ въ духе профес­
сора. Ни на лугу мистера Фадденса и 
нигде по близости не существовало 
ни реки, ни ручья, и никто изъ на­
шей публики не мечталъ объ удоволь- 
ств1И рыбной ловли! Но ученые такой 
народъ, что стоить имъ отложить въ 
сторону бумагу, карандашъ и разные 
инструменты, и они моментально начи- 
наютъ разсуждать какъ малые ребята.

Ужъ если чемъ-нибудь можно было 
поразить нашихъ тихихъ обывателей, 
такъ это удочкой и весломъ (и откуда 
онъ ихъ выкопалъ?..). Я  думалъ, что 
за нами побегутъ все прохож1е.

К ъ счастью, на неболыиомъ разстоя-
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нш, отд'Ьлявшемъ мой домикъ отъ по­
лей, не встретилось никого, кроме 
дряхлой старушонки; но и та огляну­
лась на насъ съ большимъ недоумгЬ- 
шемъ.

Выйдя за последнш заборъ, отде­
лявши! чей-то садъ отъ луговъ ми­
стера Фадденса, профессоръ. сложилъ 
въ ткни свой свертокъ, весло и удочку 
и, передохнувъ, объяснилъ мне, въ 
чемъ состоишь изобретете.

Действительно, идея была очень 
простая: онъ пршгЬлалъ къ четыремъ 
дощечкамъ четыре очень упрупя и 
■крЬшая пружины, сложенныя широ­
кими спиралями, въ четыре вершка Д1а- 
метромъ; приделавъ ихъ къ ладонямъ 
рукъ и подошвамъ сапогъ, профес­
соръ долженъ былъ влезть на заборъ 
и оттуда прыгнуть внизъ на четве­
реньки: тогда пружины, сжавшись, съ 
силой раздадутся—и подкинуть его; 
опустившись на некоторомъ разстоя- 
нш на землю, онъ, силою своей тя­
жести, опять надавить на пружины, 
и оне снова подбросятъ его; потомъ 
опять, и опять, и такъ далее. Остава­
лось только следить самому за на- 
правлешемъ гигантскихъ прыжковъ.

Все это старикъ объяснялъ мне, 
сидя на земле и прикрепляя къ ру- 
камъ ■и ногамъ толстыя блестяшдя 
спирали. Я  молча смотрелъ на него 
и не могъ себе представить, что это 
будетъ за картина, когда профессоръ 
пустится прыгать: онъ былъ далеко не 
маленькаго роста и ужъ никакъ не 
худенькш.

— Вы понимаете, прибавилъ онъ,— 
что для перваго опыта я разсчиталъ 
силу пружинь не на все 700 саженъ, 
а только на пятьдесятъ; но ихъ можно 
сделать и на семьсотъ саженъ, и обе­
щаю вамъ, полковникъ,что лишь только

оне будутъ готовы, я предложу вамъ 
первому путешествовать этимъ про- 
стымъ и интереснымъ способомъ.

— Гмъ... Вы, право, очень любезны, 
профессоръ, только, говоря откро­
венно, меня не особенно привлекаешь 
превратиться въ четвероногое суще­
ство. Вы этого не находите несколь­
ко... страннымъ?

-— Видите ли, другъ мой, я хотелъ 
удовольствоваться пружинами только 
для ногъ, но это оказалось невозмож­
ными Я  делалъ опыты у  себя во дворе 
разъ десять и каждый разъ сваливался 
съ высоты на спину или на лицо: не­
возможно удержаться въ воздухе пря­
мо!.. Въ сущности, ведь, и блоха прыга­
ешь тоже на четырехъ ногахъ, а зако­
ны равновесия одинаковы для всехъ,— 
значить, и мы должны имъ подчиниться, 
темь более, что держаться въ воздухе 
въ позе блохи--совершенно легко.

„Поза блохи" мне все-таки показа­
лась унизительнымъ услов1емъ; однако, 
профессоръ зналъ законы науки лучше 
меня, и мы приступили къ делу.

Прежде всего нужно было помонь 
ему взобраться на заборъ. Несмотря 
на искреншя старашя, это оказалось 
несколько трудно: ступать онъ дол­
женъ былъ какъ-можно осторожнее, 
держаться руками не было возмож­
ности, и пружины, оттопыриваясь на 
свободе, цеплялись за каждый вы- 
ступъ, за каждую щель. Обоимъ намъ 
пришлось порядочно попыхтеть, пока 
профессоръ устроился, наконецъ, на 
заборе во весь ростъ, держась за при­
годившееся при этомъ весло. Потомъ 
онъ объявилъ, что все готово, велелъ 
мне отойти въ сторону и—прыгнулъ.

Лишь только его ноги коснулись 
земли (онъ не успелъ даже опуститься 
на четвереньки), какъ я увиделъ со-
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лиднагр профессора въ воздухе, фу- 
тахъ въ двенадцати отъ; вем ли, а въ 
следующую секунду—опять на траве, 
въ двухъ дпагахъ .отъ того м̂ Ьста, сгь 
котораго онь г'ВЗлетЬдъ;;, онъ ушелъ 
головою въ рыхлый бугоръ земли; не­
давно нарытый  ̂крскгомъ.

Когда, я его.; извлекъ оттуда ■ и про­
фессоръ откашлялся,-отчихался и вы­
плюну лъ : столько, гземли, сколько было 
возмолшо,—оказалось, что онъ ничуть 
не огорченъ:,. :съ добродушнейшей 
улыбкой объяснилъ онъ мн̂ Ь, что не­
множко ошибся 0 : прьггнулъ „въ не- 
верномъ направленш':,: но полробуетъ 
снова, и. теперь я, увижу^ какое это 
славное приспособлеше.

Я  опять помогъ-ему вскарабкаться 
на заборъ, На .этотъ разъ. профессору 
удалось прыгнуть.на четвереньки'„въ 
верномъ направлении", и .онъ въ-ту 
же секунду понесся- вдаль,: скользя надъ 
поверхностью земли? въ виде огромнаго 
паука. На разстоянш, добрыхъ сорока 
саженъ онъ снова оттолкнулся всеми 
четырьмя... лапами й^отонесся дальше.

Все это . произошло ' очень быстро, 
и я еще не успелъ тронуться съ 
места, какъ увиделъ, что мой ученый 
пр1ятель перевернулся неожиданно въ 
воздухе и грохнулся на спину.: В е­
роятно, онъ опять сделалъ неправиль­
ное движете, и I такъ какъ у  него на 
спине пружинъ не: было, то и про- 
до лжалъ лежать неподвижно, въ ожи- 
данш моей помощи.;, с

Онъ не ушибся^ но .явно былъ раз- 
досадованъ.

— Мне кажетеяу профессоръ... на- 
чалъ я.

— Мне решительно все равно, что 
вамъ кажется! перебилъ онъ, вспы- 
ливъ. — Вы, полковникъ, наукой не 
занимаетесь и не > имеете': понятгя о

трудностяхъ, которыя; выпадаютъ на 
долю каждаго из о б ретателя! ..Пом огите 
мне добраться до забора, црибавилъ 
онъу сразу успакоивадаь —Я; добьюсь 
своего: Надо только подтянуть пру­
жины. ,
: Ковыляя,, онъ;. добрался. :съ моей 
помощью до прежняг.о. мгЬота и опять 
селъ на влажную весеннюю землю, 
поправляя ЧТО-ТО : ВГЬ (СВ.Ое,МЪ; приспо­
соблена

На этотъ разъ, постаравшись, онъ 
прыгнулъ :с̂ ь забора подальше и— 
донесся!..; Я увиделъ,; какъ, дочтен­
ный профессоръ, „правильна оттол­
кнувшись" , подпрыгнулъ, второй разъ, 
третш., четвертый, пятый, шестой, 
седьмой...

Лугъ былъ длиной; саженъ до 300 
и .. оканчивался на: противупаложной 
стороне * высокой каменной оградой, 
отделявшей, его. отъ проезжей доро­
ги. Профе^соръ несся прямо на нее.

Я  - побежалъ во весь духъ* но, ко­
нечно, не могъ соперничать: въ ско­
рости съ . новымъ .изобретешемъ. На 
бегу я заметилъ, '.что каждый сле­
дующий; прыжокъ .профессора 7выхо- 
дитъ на две, на три;-:сажени\ короче 
предыдущаго,: да такъ. оно: и ? дрлжно 
было быть: иначе атадтъ: елособомъ 
разрешился *, бы вопросъ о вечномъ 
движеши.

На лугу кое-где росли кусты, кое- 
где; тянулись канавки, но профессоръ 
миновалъ все это . благополучно;
• „Но зачемъ же онъ .несется на 

стену?" въ ужасе думалъ ,я.^-!;;Неуже- 
ли нельзя упасть какъ^нибудь осто: 
рожно, на бокъ?.. Вероятно, онъ даже 
не замечает^ препятств1яг стараясь 
держаться, правильно!"-

Съ дороги, очевидно, заметили стран­
ную фигуру, несущуюся надъ землей.
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съ растопыренными руками и ногами, 
развевающимися сЬдыми волосами и 
хлопаютцимй по ветру фалдами сюр­
тука; на каменной ограде виднелось 
больше десятка человгЬческихъ фи- 
гуръ, и между, ними, къ моему ужасу, 
ярко выделялась желтая шаль ми- 
стриссъВагнеръ... А  она была строгая 
дама.

Чувствуя, что мне тоже достанется, 
но покорясь судьбе, я бежалъ, не пе­
реводя духа... На излете седьмого 
прыжка профессоръ ткнулся головой 
въ стену и свалился плашмя на траву.

Добежавъ, я ошупалъ его шею, 
спину, плечи, голову и убедился, что 
онъ не сломалъ себе ничего, хотя 
лежалъ въ глубокомъ обмороке; на 
лбу и на рукахъ красовались сса­
дины, а платье было все изорвано 
и испачкано сырою землей. Раз- 
стегнувъ бедняНЬ воротъ, я влилъ 
ему въ ротъ коньяку изъ фляжки, ко­
торую, къ счастью, захватила съ со­
бой, и къ тому времени, какъ мистриссъ 
Вагнеръ решилась перелезть черезъ 
стену, ея супругъ сиделъ уже на 
траве, правда, въ жалкомъ виде, но 
въ полномъ сознанш.

Ну, и попало же намъ обоимъ!.. 
Мы, конечно, не стали спорить съ 
женщиной, но когда случайно подъ­
ехала телега и зрители помогли мне 
усадить въ нее профессора, кое-какъ 
перетащивъ его черезъ стену, то на 
прощанье я сказалъмистриссъВагнеръ, 
что если она будетъ такъ сердиться, 
то, пожалуй, мужъ и въ самомъ делё 
упрыгнеть отъ нея за тридевять зе­
мель.

— Пусть попробуетъ! кротко и ре­
шительно ответила строгая дама. Бед­
ный профессоръ только опустилъ го­
лову.

Онъ пролежалъ две недели, и ко­
гда мы после этого встретились, то 
оказалось, что пружины исчезли ре­
ведомо куда. Но чудакъ не унывалъ: 
въ его уме зародились уже новые 
планы!..

Какъ ни скроменъ былъ нашъ 
Берлинополльсъ, но въ немъ, какъ въ 
настоящемъ американскомъ городке, 
непременно устраивались каждое ле­
то скачки. И вотъ, профессору при­
шла охота применить къ спорту „строго 
научную“ идею.

Является онъ однажды къ Патер­
сону, содержавшему ломовыхъ лоша­
дей для перевозки тяжестей, и го­
ворить:

— Мистеръ Патерсонъ, мне нуженъ 
здоровый ломовой конь съ болтаю­
щимися ногами. Я  слышалъ, что у 
васъ лошади очень сильныя, такъ, мо- 
жетъ-быть, среди нихъ найдется такая, 
какую мне нужно.

— Сильную лошадь съ „болтаю­
щимися" ногами?., переспросилъ Па­
терсонъ, который, конечно, узналъ 
всеми уважаемаго профессора.

— Да.
— Я не совсемъ понимаю васъ, 

сэръ. Я  не держу коней, у  которыхъ 
отваливаются ноги.

— Вы меня не поняли: мне нужно, 
чтобы ноги у лошади не совсемъ от­
валивались, но свободно двигались въ 
суставахъ.

— А  вы позволите спросить, сэръ, 
для чего вамъ понадобилась такая 
лошадь?

— Нетъ! съ достоинствомъ отве- 
чалъ старикъ.—Теперь я не могу объ­
яснить вамъ, въ чемъ дело, но даю 
слово, что въ моихъ намерендяхъ нетъ 
ничего противузаконнаго.

Патерсонъ замялся.
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— Сэръ... вы не для опытовъ хо­
тите купить лошадь?.. Можетъ-быть, 
вы ее заживо измучите, чтобы на­
учиться л'Ьчить людей съ болтающи­
мися ногами?

— НЬтъ, съ прежнимъ достоин- 
ствомъ отв'Ьчалъ профессоръ.—Могу 
прибавить одно: лошадь нужна мн'Ь 
для спорта. И я могу дать за нее 
хорошую цгЬну.

Патерсонъ только захлопалъ въ 
недоум4нш глазами: ломовая лошадь 
съ болтающимися ногами для спорта?!.

Но предложенная ц'Ьна была со­
блазнительна, и онъ повелъ покупа­
теля въ конюшню.

■ Остановившись посл'Ь тщательнаго 
осмотра на одной изъ рослыхъ ло­
шадей, профессоръ протянулъ Патер­
сону деньги и спросилъ:

— Теперь скажите мн'Ь, какъ имя 
этой лошади?

Впосл'Ьдствш Патерсонъ разсказы- 
валъ, что у его лошадей никогда не 
бывало никакихъ именъ, но при дан- 
ныхъ обстоятельствахъ онъ не заду­
мался и отв'Ьтшгь по вдохновенш:

— „В'Ьрный Ш агъ“ .
— Отлично.
И профессоръ удалился, очевидно, 

довольный своей покупкой. А  Патер­
сонъ скоро забылъ среди работы о 
странномъ разговор^ и никому о 
немъ не разсказалъ.

Но прошло около месяца, и въ 
одно прекрасное польское утро жи­
тели Берлинополльса ахнули отъ уди- 
влешя: въ нашей газетЬ, въ списке 
лошадей, записанныхъ на предстояшдя 
скачки, была такая строка:

„В'Ьрный Ш а г ъ " (В ладетель 
п р о ф ессо р ъ  Вагнеръ).

Вс'Ь поголовно знали профессора 
Вагнера, и публику поразило, что
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почтенный ученый вдругъ пожелалъ 
принять участге въ такомъ пустяч- 
номъ для него д'Ьл'Ь, какъ скачки. 
Тутъ Патерсонъ вспомнилъ обстоя­
тельства продажи своей лошади, и 
разговоръ съ профессоромъ при по­
купке лошади моментально облегЬлъ 
весь городъ. Любопытство было воз- 
бзгждено еще больше. Черезъ два дня 
появился въ газете портретъ ^В'Ьр- 
наго Ш ага" и его жизнеописаше, а 
черезъ неделю новость долетела до 
Нью-1орка, и даже тамъ публика за­
интересовалась, ожидая какой-нибудь 
шутки. Между гЬмъ, обыватели Бер­
линополльса прекрасно знали, что 
профессоръ Вагнеръ никогда и ни­
чего не д'Ьладъ ради шутки,—и разго- 
ворамъ не было конца. Возбуждеше 
публики еще больше увеличилось, 
когда въ газете объявили в'Ьсъ вс'Ьхъ 
лошадей, назначенныхъ на Берлино- 
полльсшя скачки, и оказалось, что 
„Верный Ш агъ“ чуть не вдвое тяже­
лее всЪхъ своихъ соперниковъ.

Т'Ьмъ не мен'Ье, за . профессоромъ 
давно признавали талантъ изобрета­
теля, и мнопе были уверены, что 
„Верный Ш агъ“ какимъ-нибудь обра- 
зомъ да возьметъ первый призъ! 
Нашлось даже не мало охотниковъ 
держать за него пари на болышя 
деньги.

Какъ молшя пронеслась новость о 
докторе, котораго мистриссъ Вагнеръ 
выписала изъ Нью-1орка съ просьбой 
изсл^довать ея мужа, не сошелъ ли 
онъ съ ума; но докторъ нашелъ его 
вполн^Ь здоровымъ. Поклонники про­
фессора восторжествовали, и число 
державшихъ пари за его успехи еще 
больше увеличилось.

Я не заходилъ къ профессору все 
это время, не желая навязываться и
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зная, что это опять какая-нибудь 
•диковинная фантаз1Я, отъ которой 
его все равно не отговоришь.

Наступилъ наконецъ день, ожидав- 
И11Йся всеми съ такимъ трепетнымъ 
нетерп'Ьшемъ, и рано утромъ мне 
принесли отъ профессора записку, 
съ просьбой пршти къ нему сейчасъ 
же. Я  отправился.
. — Милый другъ, радушно встр'Ь- 

тилъ меня старикъ,—вы мне часто 
выражали сочувств1е, и я хогЬлъ бы 
оказать вамъ маленькую услугу: дер­
жите сегодня пари за мою лошадь, 
-и н ав ер н о е  выиграете бцлышя 
деньги.
. Я- молчалъ, не зная, что сказать. 

Видя мое сомн'Ьше, профессоръ взялъ 
меня за руку и повелъ во дворъ. 
Отворивъ собственнымъ ключомъ ма­
ленькое чистое отд'Ьлете сарая, онъ 
спросилъ:

-— Видите это приспособлеше?
На опрятномъ столе лежалъ блег 

стящ1Й металлическш цилиндръ, съ 
какими-то приделанными къ нему ко­
лесиками, гирьками и четырьмя склад­
ными тоже металлическими -стерж­
нями, къ концамъ которыхъ были 
приделаны широкге браслеты на сте­
ганной подкладке.

— Слушайте, полковникъ, объ- 
яснилъ мне старикъ:— скорость ло­
шади зависитъ отъ того, насколько 
быстро, она можетъ перебирать но­
гами. Вотъ я и придумалъ машину, 
которая пом огаетъ  ей перебирать 
ногами съ очень большой ек9ро_стью.

-— Гм'б... И д^йствуетъ ваша ма­
шина?

— Действуетъ. Сначала лошадь па­
дала съ непривычки, но потомъ при­
норовилась отличн'Ьйшимъ образомъ; 
и, кром^Ь того, я усовершенствовалъ;

изобретете, приделавъ .къ машине 
несколько гирь и одевая на копыта 
•лошади ширрше, устойчивые башмаки. 
•Теперь она пробегаетъ милю въ 
3/4 минуты.

— Что-о?
—- Пробегаетъ милю въ 3/4 минуты, 

спокойно повторил^ профессоръ.— 
Спросите Джо, если не верите.

Джо, мальчишка-конюхъ, вполне 
*подтвердилъ слова своего хозяина.

— Но вамъ этого. не позволятъ, 
профессоръ! воскликнулъ я. — Ведь 
это все равно, что тащить лошадь на 
цепи за поездомъ!

— Вовсе не все равно: никто не 
будетъ ни тащить, ни.толкать лошадь; 
если она сама не побежитъ, машина 
не станетъ работать; она только 
помогаетъ ей бежать. Ведь все 
употребляютъ хлыстъ и шпоры, и 
это не считается незаконнымъ: такъ 
отчего же моя машина незаконна?..

Я  не зналъ, что ответить на это, и 
спросилъ:

— Кто же на ней поскачетъ?
— Да вотъ, Джо. Онъ не важный 

ездокъ, но этого и не требуется: я 
его привяжу крепко, и онъ- не сва­
лится; а машиной управлять онъ 
умеетъ. Я приготовилъ ему пеструю 
куртку и жокейскую шапкз  ̂и хлыстъ, 
все, .Какъ полагается.

Я  посмотрелъ на Джо. Онъ улы­
бался во весь ротъ,—очевидно, былъ 
доволенъ. Темъ не менее, я порадо­
вался въ душе, что не мне придется 
скакать на „Верномъ ШаНЬ". Поже- 
лавъ профессору всякаго успеха, я 
распрощался и ушелъ, не решаясь, 
однако, держать - пари ни за, ни 
противъ него.:

Толпа на гипподроме собралась 
такая, какой никогда, у насъ не

ЧОЗ 4 0 4



ЗаТ'ёи профессора Вагнера.

бывало; зрители пргЬхали чуть не 
изъ Нью-1 орка.

Вс'Ь ожидали, что скакать будетъ 
самъ профессоръ Вагнеръ, и разоча­
ровались, увидя на выведенномъ ло­
мовик^ худого мальчишку въ полоса­
той куртк'Ь домашняго производства. 
Но видъ лошади вознаградилъ публи­
ку и вызвалъ взрывы самого искрен- 
няго хохота: на „В'Ьрномъ Ш агЬ"

красовался полотняный чехолъ, отто- 
пыривавшшся подъ брюхомъ; изъ 
него выглядывали только каше-то 
стержни, протянутые къ толстымъ 
ногамъ коня, а на копытахъ над'Ьты 
были уморительные башмаки. Пови- 
димому, лошадь нисколько не стесня­
лась въ своемъ странномъ наряда и

не сконфузилась отъ восторженнаго 
пргема.

Не обращая внимашя на остальныхъ 
на^здниковъ, нервнымъ галопомъ 
подскакавшихъ къ назначенному мЪ- 
сту старта, Джо торжественно подъ- 
фхалъ къ нему самымъ спокойнымъ 
шагомъ. Обыкновенно, большинство 
публики на скачкахъ толпится у 
флага, на томъ м^ЬсгЬ, куда должны

прискакать наездники; но на этотъ 
разъ почти вНв зрители столпились 
возл^Ь столба, отъ котораго должна 
была начаться скачка. Никто не 
могъ представить себ1з, какъ побЪ- 
житъ за* другими эта неуклюжая, 
точно пряничная лошадь!

Подали сигналъ, и вс^ притаили
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дыхаше... Звякнулъ короткш, жесткш 
звонокъ, и семеро лошадей тронулись 
съ мгЬста.

Но прежде, ч^Ьмъ публика усп'Ьла 
опомниться, Джо на своемъ кон'Ь опи- 
салъ уже половину круга, и когда 
шестеро остальныхъ всадниковъ до­
скакали до трети дороги, онъ былъ 
уже на м'Ьсгк „Верный Ш агъ“ бла­
гополучно остановился, чуть-чуть про- 
скакавъ за столбъ съ развевающимся 
флагомъ.

Не обращая внимашя на поражен- 
ныхъ изумлешемъ судей, сидЪвшихъ 
въ бес^дк^, Джо, улыбаясь во весь 
ротъ, гордо повернулъ коня обратно 
въ конюшни, навстречу показавше­
муся оттуда профессору. Но черезъ 
минуту три виновника торжества были 
вплотную окружены толпой: одни,— 
выигравиде пари, — апплодировали и 
кричали ура; гЬ, которые никакихъ 
пари не держали,—хохотали до слезъ, 
а проигравшие кричали съ негодова- 
шемъ, что это обманъ, надувательство, 
и просто неистовствовали отъ злобы. 
Посл'Ьднихъ было довольно много, и 
они начали такъ грозно подступать 
къ профессору, что онъ, наконецъ, 
обратился къ нимъ со словами:

— Я  принужденъ просить васъ 
быть пов^жлив^е, господа, а то мо-

гутъ выйти непр1ятности: я захватилъ 
съ собой новую разрывную бомбу.

Сердитая толпа моментально разсы- 
палась во вс'Ъ стороны.

Но горячге разговоры и споры про­
должались дольше недели. Начали 
искать объяснены въ законахъ и 
правилахъ, у  всЬхъ изв'Ьстныхъ адво- 
катовъ, и въ к о н ц ^ -к о н ц о б ъ  проиграв- 
ипе принуждены были отдать деньги 
всЬмъ, кто выигралъ: никто изъ адво- 
катовъ, нотар1усовъ и знатоковъ д^ла 
не4 могъ ответить на простой вопросъ 
профессора:

— Ч^мъ приспособлеше хуже шпоръ 
и хлыста? Если позволяется даже при­
чинять лошади боль, то отчего нельзя 
помочь ей перебирать ногами со- 
вс^мъ безъ боли?

Такъ д^ло и кончилось.Но нашъ про- 
фессоръ былъ настолько миролюби­
вый челов'Ькъ, что ради общаго спо- 
КОЙСТВ1Я уничтожилъ машину и об1в- 
щалъ не объяснять никому, какъ она 
делается, а „В^рнаго Ш ага" возвра- 
тилъ обратно Патерсону. Онъ выпол- 
нилъ свою идею, и больше ему ничего 
не было нужно.

П ерев. съ англ. Н. Ж а р и н ц о в а .
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